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ATTENZIONE!
IL PRODOTTO DEVE ESSERE MONTATO CORRETTAMENTE.
IL FABRICANTE NON SARA’ RESPONSABILE PER PRODOTTI MONTATI IN MODO NON CORRETTO.

GARANTI SARTLARI

. . : . 1. Garanti suresi malin tesim tarhinden baren baglar ve 5
IMALATCI FIRMA GARANTI BELGESI  yidr.
2. Maln biton pergalan dafil omak Ozere tamam fimamizin

gerant kapsamindadh
3. Malin garanii sresi igerisinde anzlanmasi curumunda
tamirde gagen sire garant;sdresin eklenr. Malin tamir siresi i compiimentiamo e Vi ringraziamo per aver acquistato un prodoto Sonorous Surefix. Per oftenere le massime prestazioni dal vostro acquisto
IMALATGI FIRMA 015218 3018 gonddor eper bient, vi seguire e 2 anuale
B sire mala lgkin anzanin servis istasyonuna, servis istasyo-
UMVAN AT ELECTFONIK SE9VE GOR 9S4 IC.LTD 51| | nunun ol curumunca main satc, bay, acents MONTAGGIO
ADRES  MERKEZ MAH.SILE EAKEZI | temsicili veya melatgisindan birsine. bidiim  tarihinden

G782 GLRMEKOY) STANBUL | TURKEY itibaren baslar. Sanayi malinin anzasinin 15 i gina igerisinde
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BELGE NO: 32643
BELGE ONAY TARIHI: 30.05.2006

SONOROUS

- Parete: Sonorous Surefix é adatto solo per fissaggio su paretifate di cemento armato, mattoni pieni e mattoni pesantiforati. Non montare su

FIRMA YETKISININ

TELEFONFAKS  TEL: 490216640 16 16 FAX. +%0216 6400255 | giderimemesi halinde malatgi main tami tamamianincaya

kadar benzer 6zeliklere sahip bagka bir sanayi maiin tdketi-

muriin cartongesso o su panel i egno! Per eventuali paret soti i preghiamo di volr consulare i vosiro installtore di fiducia o i foniore.

IMZAVE KASESI Giin kullanimina tahsis etmek zorundadr. - Controllare i dopo il montaggio delk . provame a tenuta con il medesimo peso di potata ndicato nele
v e " istruzion di assemblaggio. ﬂ\
. Malin garanti sdres! igerisinde gerek maizeme ve isilk ger- ) s "
i el nt el i Lt b o c.m lare i assicurarsi Tsia awitato, per evitare cosi ogni eventuale possibile @
masraf, degistiilen parga bedeli ya da bagka herhang bir ad
cinsi MOBILYA altinda highi tcret talep emeksizi tamir yaplacar: - Cuns\qll adistanza i 1 mese dalfintalazione, contolare che: 1. pasta siaben fsata a prete; 2.dadi v fisaggi varisino ancora
s SONGROUS Ml ben ancorati; ben Nel caso in cui p intervenire togler @
* Teglim tarihinden itibaren garanti stresi iginda ka
SERi NO/BANDROL kaydiyla bi yi icerisinde ayn arizay) ikiden fazia tekrarlamasi lo:achermo;T, pef ol ésegure ierverio secondo e istruzor: —_—
TESLIM TARIHI VE YERI veya farkll anzalamn dorten fazia ortaya gkmasi sonucu L.
AZAMI TAMIR SURESI 301 gind malden yararlanamamanin sireldi kezanmas., GARANZIA
GARANTI SURES! sl aninli et i s s, -
+ 'Sanis flhsyonunun mevout omamas’ halinde srsayia garantsce | proweders, o di ©
satios, bayi, acentas: ‘emsﬂc\s\ voa maicondan biin
SATICI FIRMA duzenleyecei  raporla tamiinin tiarare o sostiuire, a sua selta | prodotto,  condizone che venga consegrata a elafva prova i acquist, uitamente ad una comunicazione
e e W e scrta indicante a non conformita delfoggett.
UNVAN degistime isiem yaplacakir ~incasodi il A o al distibut " ' 0
Melin kulanma Klawzunda yer alan hususiara aykin
SE ECONFAKS: Lo et el i b bolla di consegna, ricevuta). La prova di acquisto dovra indicare chiaramente il nome del fornitore e Ia data di acquisto.
FATURA TARIHINO yindadi - La garanzia decade se: 0
TARIH, IMZA VE KASE - i prodotto NON & stato montato secondo quanto indicato nell struzioni
UYARI B M prodotto & stato manomesso, modificato o ripar
[ - esteme. inerent ' dani per a
7. Misteri SONOROUS yelkii servs elemanian diginda (rine errat movimenti difet causat da perdita di vitidadi U
ISIMUNVAN e skideonan i mddatal etimoyeceitr - é per una " fabbricante
ADRES 8. 7. maddenin inainden dogacak hasar ve sonugiar
(23 sty e eloca
- B belgenin kullanimasia; 4077 sayil Tokeficinin Korunmast Conservare il presente manuale dnstallazione per eventuale consultazione:
. hekkinda kanun ve bu kanuna dayenlarak yirridge konulan
Garani Belgesi uyguiama esaslanna dalr Tebiiy
SONOROUS ey ve Tiaret Balahd: Takelcinin va. Rekabein SOGGETTO A POSSIBILI ERRORI DI STAMPA E CON RISERVA DI MODIFICHE TECNICHE [—
o Korunmas: Genel Midirlig tarafindan izin verilmigt. ] ﬂ
d [S— —
(S}
{ = |f
[P | A
ATTENTION! UN MONTAGE CORRECT EST ESSENTIEL. DANS LE CAS D'UN MONTAGE NON CONFORME Atencéo ! Uma correcta montagem é essencial. Uma ma montagem dos produtos retira toda a i L_|
AVEC LES INSTRUCTIONS FOURNIES LA RESPONSABILITE DU FABRICANT NE PEUT ETRE ENGAGEE. do fabricante. 3
e de o ache dn ix. En suivantles btiendrez les performances maximum. Voire Obrigado pela sua compra do produto Surefix da Sonorous. Ao seguir as instrgd de obt
produit fabr des ciitéres de d 1 lité tout au long de sa fabrication. ) d fix o foi i tods
U
MONTAGE - Superficie da instalaga Surefix ¢ uni &s paredes fitas de: beto, jlos continuos pesados &
d Para Ite seu instalador ou fornecedor. N
- Stucture du mur ée o - Verificagéo da 2 i i de montagem.
- Beéton, parp . , brigues pe Ne pas installe sur des cloisons “séches" type Plaque de Verficagéo da 2 i colocado € no possa cair
platre ou panneaux de bois. Pour ces tre revendeur ou deslizar.
- Conlrole de la fxation au mur ~ Apré: delapié le contrler fa o indiquée sur la nofice
oo ~ —
Contréler tous les éléments de l'installation boitiers. CONDICOES DA GARANTIA
- Maintenance - un mos aprés linstalaton vérier *  garaniiado tempo d vida do Surefx da Sonorous garante que se uma falhi ocorrer no procut, esta se causada por u defito o maeril
- 1.lafixation du support sur fe mur ou pelo mau : ix deve em reparar ou
- 2.le seerage des différents boulons, écrous et vis. substituir o
-3 Lms«aua«mn etlafixalon des éléments électiques + Em caso de uma reivindicaga ser el junto com iginal da compra (factura ou
Répét les six moi. Si ect rier  Fintaliaion, éléments électiques et recibo). O bilhete da compra deve et Ao & messdor 6 i compra.
suivez les mstmcﬂans de la notice de montage. * A garantia sera anulada se:
| Oty MAXIMUM LOAD MAXIMUM SCREEN SIZE
CONDITIONS DE GARANTIE - Os produtos foram modificados ou reparados.
" ‘  defics 20 KG =2 oo ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Les prodiits Sonorous Surefx énéfiient e garantis & vie en ce qui concerne les matériaux el fabrication de ceteci. Le disrbuteur des causados pelos parafusosiporcas mal enoscados.
ProditsSoorous Sres dva tgart o échanger e document par S by [re— ) MONTAGE ANLEITUNG
Surefix. "
Dans e cas de la valit de la garantie, étre ret fachat (facture, ticket de Por favor conserve este manual para uma futura observagao. M 0 N TAJ T A L| M AT]
caisse ou regu). La preut e ]
La garantie sera non valide
L ot niapa i s t sl coformémen aue scons INSTRUCTIONS DE MONTAGE
- Le produta été modifié ou réparé
et it woueti " e pare ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
froftement anormal des vis et écrous de fxations. I ;
- Ladestination et utiisation du produit est tout autre que celle définie par le fabricant. | N S T RU co E S D E A SS E M B L E | A
Conserver ce document pour tout utilisation future. M H CTPyKu M ﬂ I-I 0 C BOP KE
SUJET AUX ERREURS D'IMPRESSION ET AUX EVOLUTIONS TECHNIQUES . -
RKEZ MAH E IS MERKEZI 34 - +90
n cBopka uagenms 4p fiHo BaXHa Anst ero i ACHTUNG! DIE RICHTIGE MONTAGE DES PRODUKTS IST VORAUSSETZUNG DAFUR; DASS DER
He HeceT 3a NapeHWe U3[eNuA B CNy HecoGniofeHns nonb3osarenem 1S HERSTELLER IRGENDEINE HAFTUNG UBERNIMMT.
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YCTaHOBKH, CHAMUTE ¢

KpEIVTEHIR YCTaHOENEHHBIE Ha He TENeBHsp  ASTCTBYIITE COTACHO HHCTPYKLYAM

FAPAHTUHBIE YCNOBUS!

Ha usaenws Sonorous noKHSHeHHan 143 CTPOR W NpHHE
ner»em o6 caoi cuer

IpH Han A0 noKymKy, e HegocTaTkax.
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OKYTY. B AOKYMeHTK AOMKHbI wika u gata

- U3enUe NONYMNO NOBPEXAEHNS B pesyrsTaTe Kakux-uGo
118H0G2 HIA OCABTIEHHS BUATOBLIX KpeneH.

TapanTyiHele OGASATENCTEA He PACTPOCTREHSIOTCA B CTEAYIOLIAK CIYHERK:
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WARNING! CORRECT ASSEMBLY IS ESSENTIAL.
MISASSEMBLED PRODUCTS FALL OUTSIDE THE RESPONSIBILITY OF THE MANUFACTURER.

Thank you for o putchase of Sonorus Surefx product Folowing h nstuctions i i manual il enable ou o bt maxium

Danke fur Ihren Kauf eines Soncmus Surefix-Produkts. U di
Anleitung. rlolgt
Rahmen des Qualwéﬁsmanagemenls benwacht wurden.

2uksnnen, befol bitte d in dieser
Technologie, wobei

GUARANTEE CONDITIONS

and quality management MONTAGE
process slage
- Montageuntergrund - Sonorous Surefix st nur zur Anbringung an Wanden aus Beton, Betonhohiblocken, massivem Mauenwerk und
Nicht ar par anbringen! Wanden hal bitte R
ASSEMBLY Ihrem Monteur oder Lieferanten
- Installation surfa efixis suitable only for attaching to walls made of: concrete, % d = Nach der Montage der bel in den
wood studs. Do not install o dry wall or wood panel! For weaker walls please consult your installer or supplier. angegebenen Gewicht -
- Checking the installation to the wall - After the mount shelfis mounted, load it with the weight instructed in the assembly instructions. - Uberprifung der Geratemontage ~ Vergewissern Si sich, dass das Gerat so befestigt dasses
- Checking the electrical appliance installation - Make sure that the electrical appliance is well hamessed or placed and cannot fall down or slip. verrutschen kann.
- Maintenance - A month after installation check that: 1. The wall plate is well attached to the wall. 2. The bolts, nuts and belt have not been N Einen Monat nach der Montage uberprifs bitte, ob 1) di an d 2) Schrauben,
oasened. 3. The electrical appliance is wel attached to the mount. Repeatthis check every six months aftenwards. Ifyou find a need to correct Muttem und Gurtsich nich geiSet haben, 2) das Gerdl feat an der Wiederholen i
the installation, take down the electrical appliance and correct according to the instructions. Monate. Falls Sie es fur notig befinden, Korrekturen an der Montage vorzunehmen, das Gerat und filhren ige

Arbeiten entsprechend der Anweisung durch,

. thatifa
sole option and as distributor's ither repair or
non-conformance are recewed by Snncmus Surefix

is caused by a defectin materal or workmanship, hallatits
proof of purchase and

uerant distrbutor together with the orginal purchase ficket (nvoice,
dodketorrca) The purchase ket s clarly state the name of the suppler and the date of purchase.

+ The guarantee will be void

- The productis NOT assembled in accordance with the nstructons.

- The product has been moified o repaired.

- The faultis the result of extemal causes i.e. causes other than material or workmanship, such as normal wear, friction damages, defects
caused by loosened screws/nuts.

- The product i applied fo other destiny or function that i not recommended by the manufacturer.

Please retain this manual for future reference.

SUBJECT TO PRINTING ERRORS AND TECHNICAL AMENDMENTS

. ef Defekte durch Material- oder Verarbeitungsfeler: In einem derartigen Fall wird
Sonorous Surefix unter der dass ihm der d 1
Gutdinken und d d umtauschen.

- Bei Garantieansprichen it das Produkt it dem Original des Kaubelegs (Rechnung, Kassenbon oder Quittung) an einen Vertragshandler
zurickzugeben. Aus dem Kaufbeleg miissen der Name des Lieferanten und das Kaufdatum eindeutig hervorgehen.

+ Die Garantie erlischt in folgenden Fallen:

- Falls das Produkt NICHT entsprechend der Anweisungen montiert wurde.

- Falls das Produkt madﬂmeﬂ oderrepariert wurde.

- Falls der Defekt auf auRere X & also nicht auf
Heteal aderVerarbingslels uekzulren .

- Falls das Produkt fur Zwecke und Funklionen verwendet wurde, die icht vom Hersteller empfohlen sind.

d leitung auf, da Sie
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Attach f
he mounting rails to screel
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Level th
e mount
and mark. ’
Drill
the mounting holes
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